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        JEG STIRRER PÅ mine sko og ser asken lægge sig som et fint lag på det slidte læder. Her stod sengen, som jeg delte med min søster, Prim. Derovre var køkkenbordet. Murbrokkerne fra den sammenfaldne skorsten er det eneste, der er at orientere sig ud fra. Resten af huset er et hav af grå aske.

        Der er næsten ikke noget tilbage af Distrikt 12. For en måned siden udslettede Capitols brandbomber de stakkels minearbejderes huse i Fugen, butikkerne i byen, ja selv Retsbygningen. Det eneste område, der gik fri af bombardementet, var Vinderbyen. Jeg ved egentlig ikke hvorfor. Måske så de, der er tvunget til at tage herud fra Capitol, har et nogenlunde sikkert sted at opholde sig. En udsendt reporter. En komite, der skal besigtige kulminerne. En deling Fredsvogtere på udkig efter flygtninge, der forsøger at vende tilbage.

        Men der er ingen, der kommer tilbage, lige med undtagelse af mig. Og det er kun for et kort besøg. Myndighederne i Distrikt 13 var ikke meget for at lade mig komme tilbage. De betragtede det som en dyr og meningsløs tur. Lige nu svæver der mindst tolv usynlige aerofartøjer oppe over mig af hensyn til min sikkerhed, og så er der ikke engang værdifulde oplysninger at indberette fra turen. Men jeg var nødt til at se det. Faktisk var jeg så opsat på det, at jeg stillede det som en betingelse, hvis jeg skulle samarbejde med dem. Til sidst måtte Plutarch Heavensbee, Overspilmesteren som havde organiseret oprørerne fra Capitol, overgive sig.

        „Så lad hende tage af sted. Hellere spilde en dag på det end endnu en måned. Måske vil en lille tur til 12 faktisk overbevise hende om, at vi er på samme side.“

        På samme side. En smerte jager i min venstre tinding, og jeg presser min hånd mod den. Lige dér, hvor Johanna Mason slog mig med metaltrådstromlen. Minderne vælter rundt i mit hoved, og jeg forsøger at finde ud af, hvad der er sandt, og hvad der er falsk. Hvad er det, der er årsagen til, at jeg nu står i ruinerne af min by? Det er svært, for eftervirkningerne af den hjernerystelse, jeg fik fra slaget, har ikke helt lagt sig, og mine tanker har stadig en tendens til at rode sammen. Og medicinen, der skal dulme smerten og min sindsstemning, har det med at få mig til at se syner. Tror jeg. Jeg er stadig ikke helt overbevist om, at det var en hallucination, da gulvet på hospitalet en aften pludselig forvandlede sig til et tæppe af slanger, der lå og vred sig.

        Jeg benytter mig af en teknik, som en af lægerne har lært mig. Jeg begynder med de helt enkle ting, som jeg ved er sande, og arbejder mig langsomt hen imod de mere komplicerede ting. Remsen begynder at køre i mit hoved …

        
          Mit navn er Katniss Everdeen. Jeg er sytten år. Jeg bor i Distrikt 12. Jeg var med i Dødsspillet. Jeg flygtede. Capitol hader mig. Peeta er deres fange. Man formoder, at han er død. Han er nok død. Det er nok bedst, hvis han er død …

        „Katniss. Skal jeg komme ned?“ Gales stemme når mit øre via den øresnegl, som oprørerne insisterede på, at jeg skulle have på mig. Min bedste ven sidder oppe i aerofartøjet og holder skarpt øje med mig, klar til at komme løbende hvis noget skulle gå galt. Det går op for mig, at jeg sidder foroverbøjet med ansigtet gemt i mine hænder. Jeg må ligne en, der er på kanten af et nervøst sammenbrud. Det går ikke. Især ikke, fordi de omsider er ved at trappe ned på medicinen.

        Jeg retter mig op og vifter afvisende til ham. „Nej. Jeg er okay.“ Og for at understrege dette begynder jeg at bevæge mig væk fra mit gamle hus og ind mod byen. Gale bad om at blive sat af i 12 sammen med mig, men han insisterede ikke, da jeg afslog hans selskab. Han ved godt, at jeg ikke ønsker at have nogen hos mig i dag. Ikke engang ham. Nogle ture må man gå alene.

        Sommeren har været brændende varm og tør. Der har ikke været nogen regn til at slå askebunkerne fra angrebet ned. Asken hvirvler op i takt med, at jeg bevæger mig hen over den. Der har ingen vind været til at sprede den. Jeg holder øjnene rettet mod det, som jeg husker som vejen, for da vi landede på Engen, og jeg trådte ud af aerofartøjet, så jeg mig ikke ordentlig for og ramte derfor en sten. Som ikke var en sten, men et kranium. Det trillede omkring, så ansigtet lå opad, og jeg stod længe og kiggede på tænderne og tænkte på, hvem de tilhørte, og at mine sikkert ville se ligesådan ud, hvis det var mig, der havde ligget der.

        Af gammel vane holder jeg mig til vejen, men det er ikke noget godt valg, for den er fuld af resterne fra dem, der prøvede at flygte. Nogle er brændt helt op. Mens andre, der har undgået de værste flammer, sikkert er blevet kvalt af røgen og nu ligger i forskellige stadier af forrådnelse, dækket af fluer og som føde for ådselæderne. Jeg slog jer ihjel, tænker jeg, da jeg går forbi en bunke lig. Og dig. Og dig.

        For det gjorde jeg. Det var min pil, der blev skudt mod det svage punkt i kraftfeltet, der omgav arenaen, og som var årsag til dette helvede af en hævnaktion. Som slyngede landet Panem ud i kaos.

        Jeg genkalder mig de ord, som præsident Snow udtalte samme morgen, jeg skulle påbegynde Vinderturen: ‘Katniss Everdeen, pigen med ild i. Du har antændt en gnist, og hvis den ikke holdes nede, kan den blive begyndelsen på et inferno, der i sidste ende kan tilintetgøre Panem.’ Og han havde ikke overdrevet eller været ude på at skræmme mig. Det var, måske, et oprigtigt forsøg på at få min hjælp. Men jeg havde allerede sat noget i gang, jeg ikke var i stand til at styre.

        
          Det brænder. Det brænder stadig, tænker jeg sløvt. Det vælter stadig ud med store sorte røgskyer fra ilden i kulminerne. Men der er ingen tilbage til at bekymre sig om det. Over halvfems procent af distriktets indbyggere er døde. De resterende otte hundrede mennesker, eller deromkring, er flygtninge i Distrikt 13 – hvilket, efter min mening, er det samme som at være hjemløs resten af sit liv.

        Jeg ved, at jeg ikke bør tænke sådan, at jeg bør være taknemmelig for den måde, de har budt os velkommen på. Syge, sårede, sultende og tomhændede. Men jeg har stadig svært ved at se igennem det faktum, at Distrikt 13 var skyld i 12’s udslettelse. Ikke fordi det fritager mig for skylden – den er der rigeligt af, skyld. Men uden dem ville jeg ikke have været del af et større komplot mod Capitol, eller have haft de nødvendige midler til at gennemføre det.

        Indbyggerne i Distrikt 12 havde ingen organiseret modstandsbevægelse. Ingen indflydelse på det her. De var bare så uheldige at have mig. Nogle af de overlevende mener, at det er heldigt, at vi endelig er sluppet af med Distrikt 12. At vi omsider er flygtet fra den evige sult og undertrykkelse, de livsfarlige miner og piskene fra vores sidste Overfredsdommer, Romulus Thread. Og det, at vi har et nyt hjem, bliver betragtet som et mirakel, især fordi vi for ikke så længe siden ikke havde den fjerneste ide om, at Distrikt 13 stadig eksisterede.

        Det er udelukkende Gales fortjeneste, at de overlevende nåede at flygte, selvom han overhovedet ikke vil acceptere det. Lige så snart Jubilæumsspillet var overstået – lige så snart jeg var blevet hentet ud af arenaen – var elektriciteten i Distrikt 12 blevet lukket ned, fjernsynet var gået i sort, og Fugen blev så stille, at folk kunne høre hinandens hjerter banke. Der var ingen, der protesterede eller fejrede det, der var sket i arenaen. Og alligevel blev himlen i løbet af et kvarter dækket af aerofartøjer, og bomberne regnede ned over dem.

        Det var Gale, der kom i tanke om Engen, et af de få steder, der ikke var bebygget med gamle træhuse dækket af et tyndt lag letantændeligt kulstøv. Han fik så mange som muligt ud på Engen, inklusive min mor og Prim. Han fik folk til at vælte nettet – som nu bare var et harmløst hegn uden elektricitet – og ledte dem ind i skoven. Han førte dem til det eneste sted, han lige kunne komme i tanke om: søen, som min far havde vist mig som barn. Og herfra betragtede folk de fjerne flammer, der åd sig ind på alt det, de havde haft.

        Da dagen gryede, var bombemaskinerne væk, ildebrandene var ved at dø ud, og de sidste flygtninge var nået frem til lejren. Min mor og Prim havde fået en interimistisk klinik på benene og forsøgte at behandle folk med det, de kunne finde i skoven. Gale havde to buer og pile, en jagtkniv, et fiskenet og over otte hundrede skrækslagne mennesker, der skulle have mad. Med hjælp fra dem, der var sluppet helskindet fra bombardementet, klarede de sig i tre dage. Og så var det, at aerofartøjerne pludselig dukkede op og evakuerede dem til Distrikt 13, hvor der var rigeligt med rene hvide boenheder, tøj og tre måltider om dagen. Boenhederne lå desværre under jorden, tøjet var ens, og maden smagte stort set ikke af noget, men det var småting for flygtningene fra 12. De var i sikkerhed. Der var nogle, der tog sig af dem. De var i live og blev budt ivrigt velkommen.

        Denne entusiasme blev fortolket som venlighed. Men en mand ved navn Dalton, en flygtning fra Distrikt 10, som klarede turen til 13 til fods for nogle år siden, afslørede den egentlige grund til venligheden. „Distrikt 13 har brug for jer. Mig. De har brug for os alle. For et stykke tid siden var der en slags koppe-epidemi, der kostede mange livet og gjorde en del ufrugtbare. Nyt avlsmateriale. Det er, hvad vi er for dem.“ Tilbage i 10 havde han arbejdet på en af kvægfarmene, hvor han sikrede den genetiske mangfoldighed i flokken ved at indoperere kalvefostre, der havde været frosset ned i årevis. Han har sikkert ret med hensyn til 13, for det virker ikke, som om der er særlig mange børn. Og hvad så? Vi er ikke lukket inde i små bure, vi bliver oplært i forskellige arbejdsfunktioner, børnene går i skole. De, der er over fjorten, har mulighed for at melde sig ind i militæret og bliver respektfuldt tiltalt som ‘soldat’. Hver eneste flygtning er automatisk blevet tildelt borgerskab af myndighederne i Distrikt 13.

        Og alligevel hader jeg dem. Men jeg hader næsten alle nu. Allermest mig selv.

        Jorden under mine fødder bliver hård, og gennem et tæppe af aske kan jeg mærke brostenene fra torvet. Torvet er omkranset af lave ruiner, som engang var butikker. Retsbygningen er nu ikke andet end en sortsveden bunke murbrokker. Jeg går hen til det sted, hvor jeg mener, at bageriet, som Peetas familie ejede, engang var. Der er ikke andet tilbage end den smeltede ovn. Peetas forældre og hans to ældre brødre nåede aldrig frem til 13. Det var kun en lille håndfuld af de mere ‘velhavende’ fra Distrikt 12, der undslap flammerne. Peeta ville alligevel ikke have noget eller nogen at vende hjem til. Bortset fra mig ...

        Jeg går baglæns væk fra bageriet og støder ind i noget, mister balancen og sætter mig på noget metal, der er varmet op af solen. Jeg undrer mig over, hvad det kan være, og kommer så i tanke om Threads seneste ombygning af torvet. Gabestokke, pæle til afstraffelse, og så det her, resterne af galgerne. Ikke godt. Det er rigtig skidt. Det sætter en bølge af billeder i gang, der piner og plager mig, både når jeg er vågen, og når jeg sover. Af Peeta der bliver tortureret – druknet, brændt, pisket, får strøm igennem sig, bliver lemlæstet, tævet – fordi Capitol forsøger at tvinge oplysninger ud af ham om et oprør, som han ikke har kendskab til. Jeg kniber øjnene i og forsøger at nå ham hundredvis af kilometer væk, for at sende mine tanker til ham, for at lade ham vide, at han ikke er alene. Men det er han. Og jeg kan ikke hjælpe ham.

        Jeg løber. Væk fra torvet og hen til det eneste sted, som ilden ikke har hærget. Jeg passerer ruinen af borgmesterens hus, hvor min ven Madge boede. Intet nyt om hende eller hendes familie. Blev de evakueret til Capitol på grund af hendes fars position, eller blev de overladt til flammerne? Asken hvirvler op omkring mig, og jeg trækker trøjen op for munden. Det er ikke tanken om, hvad det er, jeg får i munden, men hvem, som er ved at kvæle mig.

        Græsset er brændt af, og asken ligger også her overalt, men de tolv huse i Vinderbyen står ellers uden en skramme. Jeg kaster mig ind i huset, jeg boede i, smækker døren efter mig og læner mig op ad den. Det ser ikke ud til, at her har været nogen. Rent. Uhyggeligt stille. Hvorfor kom jeg tilbage til 12? Hvordan kan dette besøg bringe mig nærmere et svar på det spørgsmål, jeg ikke kan løbe fra?

        „Hvad skal jeg gøre?“ hvisker jeg til væggene. For jeg ved det virkelig ikke.

        Folk bliver ved med at tale til mig, tale, tale, tale. Plutarch Heavensbee. Hans beregnende assistent, Fulvia Cardew. En masse forskellige distriktsledere. Militære overhoveder. Men ikke Alma Coin, præsidenten i 13, der bare ser til. Hun er omkring de halvtreds og har gråt, glat hår ned til skuldrene. Jeg er fascineret af hendes hår, der virker så uniformt, uden fejl, krøl eller slidte spidser. Hendes øjne er grå, men ikke ligesom folkenes i Fugen. Hendes er meget blege, som om al farven er blevet suget ud af dem. Ligesom farven på tøsne, man helst så smelte hurtigst muligt.

        De vil alle gerne have, at jeg påtager mig den rolle, som de har skræddersyet til mig. Symbolet på revolutionen. Sladredroslen. Det er ikke nok, det jeg har gjort tidligere, at trodse Capitol i Dødsspillet og dermed startet en løbeild. Jeg er nødt til at blive oprørets frontfigur, ansigtet, stemmen, legemliggørelsen af oprøret. Den person, som distrikterne – hvoraf de fleste nu ligger i åben krig med Capitol – kan regne med vil rydde vejen til sejr. Jeg skal ikke klare det alene. De har et helt hold af folk, der skal gøre mig præsentabel, klæde mig på, skrive mine taler, styre min fremtoning – hvilket lyder uhyggeligt bekendt – og det eneste, jeg skal gøre, er at spille rollen. Nogle gange lytter jeg til dem, og andre gange sidder jeg bare og betragter Coins perfekte hår og spekulerer over, om det mon er en paryk. Til sidst forlader jeg rummet, fordi jeg får hovedpine, eller fordi det er spisetid, eller fordi jeg er meget tæt på at skrige, hvis jeg ikke kommer op over jorden. Jeg gør mig ikke den ulejlighed at sige noget. Jeg rejser mig bare og går.

        I går eftermiddag, da døren lukkede bag mig, hørte jeg Coin sige: „Jeg sagde jo, at vi skulle have reddet drengen først.“ Hun mente Peeta. Hvilket jeg giver hende fuldstændig ret i. Han ville have været et førsteklasses talerør.

        Og hvem fiskede de ud af arenaen i stedet for? Mig, der ikke vil samarbejde. Så er der Beetee, en gammel opfinder fra 3, som jeg sjældent ser, fordi han blev hevet ind til våbenudvikling, i samme øjeblik han var i stand til at sidde oprejst. De kørte ham bogstavelig talt ud fra hospitalet i hans hospitalsseng og ind på et tophemmeligt område, og nu dukker han kun op til måltiderne en gang imellem. Han er meget klog og meget samarbejdsvillig, men ikke lige den oplagte frontfigur. Og så er der Finnick Odair, sexsymbolet fra fiskedistriktet, der holdt Peeta i live i arenaen, da jeg ikke kunne. De arbejder også på at gøre Finnick til en oprørsleder, men det kræver, at han er vågen mere end fem minutter ad gangen. Selv når han er vågen, er man nødt til at sige tingene til ham tre gange for at nå igennem til ham. Lægerne siger, at det er en bivirkning fra det elektriske chok, han fik i arenaen, men jeg ved, at det er mere kompliceret end som så. Jeg ved, at Finnick ikke kan fokusere på noget i 13, fordi han så desperat forsøger at finde ud af, hvad der sker med Annie i Capitol, den sindssyge pige fra hans distrikt, som er det eneste menneske på jorden, han elsker.

        Selvom jeg har mine forbehold, var jeg nødt til at tilgive Finnick for hans medvirken i den sammensværgelse, der fik mig hertil. Han har i det mindste en ide om, hvad jeg gennemgår. Og det kræver alt for meget energi at være vred på en, der græder så meget.

        Jeg lister mig gennem den nederste etage for ikke at tiltrække opmærksomhed. Jeg tager nogle minder med mig: et foto af mine forældre på deres bryllupsdag, et blåt hårbånd til Prim, familiens bog over medicinske og spiselige planter. Bogen falder på gulvet og åbner på et opslag med gule blomster, og jeg lukker den hurtigt igen, for det er Peeta, der har malet dem.

        
          Hvad skal jeg gøre?
        

        Kan det overhovedet betale sig at gøre noget? Min mor, min søster og Gales familie er i sikkerhed. Og hvad angår resten af folkene i 12, så er de enten uigenkaldeligt døde eller beskyttet i 13. Så er der oprørerne i distrikterne. Jeg hader selvfølgelig Capitol, men jeg har ikke tillid til, at jeg, som Sladredroslen, vil være til nogen hjælp for dem, der forsøger at bekæmpe Capitol. Hvordan kan jeg hjælpe distrikterne, når alle mine handlinger medfører smerte og tab af menneskeliv? Den gamle mand i Distrikt 11, der blev skudt for at fløjte. Straffen i 12, efter at jeg blandede mig i piskningen af Gale. Min stylist, Cinna, der blev slæbt blodig og bevidstløs ud af indledningsrummet før Spillets begyndelse. Plutarchs kilder mener, at han døde under forhøret. Dygtige, fantastiske Cinna er død takket være mig. Jeg skubber tanken fra mig, fordi den er så uudholdelig, at den truer med at vælte mit i forvejen skrøbelige fundament.

        
          Hvad skal jeg gøre?
        

        Hvis jeg bliver Sladredroslen ... kan jeg så gøre noget godt for at opveje alle ødelæggelserne? Og hvem kan besvare det spørgsmål for mig? I hvert fald ikke indbyggerne i 13. Nu, da min familie og Gale er i sikkerhed, kunne jeg så let som ingenting stikke af. Hvis ikke det var for én uafklaret ting. Peeta. Hvis jeg med sikkerhed vidste, at han var død, ville jeg bare forsvinde ind i skoven og aldrig se mig tilbage. Men indtil da sidder jeg fast.

        Jeg drejer om på hælen ved lyden af en hvæsen. I døråbningen ud til køkkenet står verdens grimmeste kat og skyder ryg med ørerne lagt tilbage. „Smørblomst,“ siger jeg. Tusindvis af folk er døde, men den har overlevet og ser oven i købet velnæret ud. Af hvad? Den kan komme ind og ud af huset gennem et vindue i køkkenet, som altid stod åbent. Den må have spist markmus. Jeg nægter at tænke på alternativet.

        Jeg sætter mig på hug og rækker en hånd frem. „Kom her, mis.“ Som om! Den er vred over at være blevet efterladt. Desuden tilbyder jeg ikke mad, og det har kun været min evne til altid at finde rester til den, der har gjort vores forhold tåleligt. Der var engang, hvor vi plejede at mødes i det gamle hus, fordi ingen af os brød os om det nye, hvor det faktisk virkede, som om vi var en smule knyttet til hinanden. Det er tydeligvis ovre nu. Den blinker med sine ubehagelige gule øjne.

        „Vil du hjem til Prim?“ spørger jeg. Hendes navn fanger kattens opmærksomhed. Ud over dens eget navn, er det det eneste ord, der har nogen betydning for den. Den mjaver rustent og nærmer sig. Jeg samler den op, stryger den over pelsen og går hen til skabet og finder min gamle jagttaske frem, som jeg propper den ned i. Det er den eneste måde, jeg kan få den transporteret op i aerofartøjet på, og Smørblomst betyder alverden for min søster. Hendes ged, Lady, der faktisk havde en vis værdi, har desværre ikke vist sig.

        Gale fortæller mig i øresneglen, at det er på tide at vende om. Men jagttasken har fået mig til at tænke på endnu en ting, som jeg vil have med. Jeg hænger tasken over en stol og løber op ad trappen til mit værelse. Inde i skabet hænger min fars jagtfrakke. Før Jubilæumsspillet hentede jeg den hertil fra det gamle hus, fordi jeg mente, at den ville yde en form for tryghed for min mor og søster, når jeg døde. Gud ske tak og lov for det, ellers var den blevet til aske.

        Det bløde læder føles betryggende, og et kort øjeblik bliver jeg rolig ved tanken om alle de timer, jeg har haft den omkring mig. Og så begynder mine håndflader af uvisse årsager at blive svedige. En mærkelig følelse fylder mig. Jeg vender mig lynhurtigt omkring, men rummet er tomt. Pænt. Alt står på sin plads. Det var ingen lyd, der alarmerede mig. Men hvad så?

        Jeg rynker næsen. Det er lugten. Klæbende og kunstig. En hvid plet lyser op blandt en buket tørre blomster i en vase på mit sengebord. Jeg nærmer mig forsigtigt. Og der, omkranset af sine døde artsfæller, står en frisk, hvid rose. Perfekt. Helt ned til den mindste torn og de silkebløde kronblade.

        Og jeg ved med det samme, hvem der har sendt mig den.

        Præsident Snow.

        Lugten er ved at kvæle mig, og jeg vælter ud af værelset. Hvor længe har den stået der? En dag? En time? Oprørerne foretog et sikkerhedstjek af Vinderbyen, før jeg fik adgang til den. De så efter bomber, aflytningsudstyr og andet usædvanligt. Men måske virkede rosen ikke bemærkelsesværdig på dem. Kun på mig.

        Nedenunder flår jeg tasken til mig og slæber den efter mig, indtil jeg kommer i tanke om, at den har en passager. På plænen gør jeg ivrigt tegn til aerofartøjet, mens Smørblomst vælter rundt i tasken. Jeg skubber til den med albuen, men det gør den kun endnu mere arrig. Et aerofartøj dukker op, og en stige bliver hejst ned. Jeg træder op, og strømmen sørger for at holde mig fast, indtil vi er om bord.

        Gale hjælper mig af stigen. „Er du okay?“

        „Ja ja,“ siger jeg og tørrer sveden af min pande med ærmet.

        
          Han gav mig en rose! Jeg har lyst til at skrige, men jeg er ret sikker på, at det ikke er den slags oplysninger, jeg skal dele med nogen, mens Plutarch er i nærheden. Først og fremmest fordi det vil få mig til at fremstå som skør. Som om det er noget, jeg har forestillet mig, hvilket også er en mulighed, eller som om jeg overreagerer. Begge dele ville betyde en tur tilbage til det medicinerede drømmeland, som jeg prøver at slippe ud af. Der er ingen, der vil forstå meningen – at det ikke bare er en blomst, og ikke bare en af præsident Snows blomster, men at det er et løfte om hævn – for det var kun mig, der sad i det lille kontor med ham, da han truede mig før Vinderturen.

        Den kridhvide rose på mit sengebord er en personlig hilsen til mig. Den betyder, at vi ikke er færdige endnu. Den hvisker. Jeg finder dig. Jeg er i nærheden af dig. Hvem ved, måske sidder jeg lige nu og kigger på dig.
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